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Kirjan tarina on fiktiivinen ja yhtäläisyydet tapahtumiin, ihmisiin, hevosiin tai


talleihin ovat sattumanvaraisia ja/tai lukijan mielikuvituksen tuotetta.


Teoksen luomiseen on inspiroinut kirjailijan nuoruuden ratsastusharrastus ja


elinikäinen rakkaus kaikkiin eläimiin, jotka ilostuttavat elämäämme.


Seija Irmeli Kaisto


koruni.seijairmeli@gmail.com










SARJAN JULKAISUT





• Laura muuttaa maalle (julkaistu)


• Lauran kesä (julkaistu)


• Laura kilpailee (julkaistu)


• Lauran hevostallit (tulossa)


• Lauran päätös (tulossa)







ESIPUHE


Sarjan kolmannessa kirjassa seurataan nuorten ratsastajien matkaa Tanskaan, jossa he kilpailevat poneillaan ja kokevat jännittäviä hetkiä ja menestystä ratsastuskentillä.


Suomeen paluu koittaa. Nuoret paneutuvat opintoihinsa huolella ja pyrkivät kehittymään ratsastajina entistä paremmiksi. Heidän ystävyytensä ja keskinäinen tukensa auttavat heitä selviytymään vaikeuksista ja kohtaamaan elämän muuttuvat tilanteet.


Kirjan lopussa odottaa kuitenkin yllättävä käänne, joka johdattaa nuoret uusille poluille ja haasteisiin, joita he eivät olleet osanneet odottaa.










HENKILÖT, PONIT JA HEVOSET


• Laura, Maarit ja Magnus Andersen. Magnus johtaa Tanskassa Knab Champ hevostallia. Lauran poni on Musta, Maaritin tamma, Serbi. Lauran löytökoira,Meri. Laura ja Maarit asuvat Suomessa.


• Anne ja Helmi Niittykumpu. Annen poni, Arrak ja Helmin Stryt. Helmi omistaa Helmin ponitallin.


• Erik ja Antti Kuusi. Antti on kylän eläinlääkäri. Erikin poni, Jambo ja Antin ori, Lordi.


• Riikka, Marjo ja Thomas Thomason. Marjolla on B&B tila ja vierastallit. Thomas on rahtilaivan kapteeni. Riikan poni, Hercules.


• Stella ja Joonas Sihvonen ovat sisarukset. Stella asuu Marjon luona ja Joonas on lennostossa. Stellan poni, Element.


• Suvi ja Leena Lehtonen. Suvi on nuorin ponityttö ja ratsastaa shetlanninponi Moonia.


• Lauro Bianchi, italialainen nuori ja vanhempansa Nicola ja Lorenzo


• Petri Nousiainen ja poninsa Double


• Satu ja Sami Korpela ovat sisarukset. Sadun poni on Geronimo


• Raimo Haapasalo, talliavustaja


• Kauko ja Hellä Rantakylä, aviopari, konsultit
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LUKU 1




Tanskaan





Majoituimme ponien kanssa, matkalla lautalle, kivalle maatilalle. ”Päästetään ponit laitumelle”, kertoi Magnus. Isäni ystävä Roger oli vastassa ja toivotti meidät tervetulleiksi. ”Teille on sisämajoitus ja ponit pääsevät yöksi talliin. Magnus toimitti etukäteen appeet ja meidän tallimestarimme hoitaa ne laitumelta talliin.”


Rogerilla oli poneja, lampaita ja vuohia. Musta, Arrak, Jambo, Hercules ja Element ihmettelivät niitä pitkään. Roger puhui hyvää tanskaa, ruotsia ja englantia. ”Kuka on sinun tyttäresi”, hän tiedusteli Magnukselta tanskaksi. Vastasin samalla kielellä ja esittäydyin:” Olen Laura Andersen, Magnuksen tytär ja tuo poni on Musta nimeltään.” ”Todella näyttävä”, mainitsi Roger. Isäni esitteli Stellan ja Elementin. ”Matala poni mutta hieno rakenne”, kertoi Roger. Erik esittäytyi itse tanskaksi ja Jambo sai Rogerilta kehuja. ”Erittäin lihaksikas.” Riikka puhui englantia ja kertoi Herculeksen olevan kookkain poneistamme. Anne puhui loistavaa tanskaa, esitellen itsensä ja Arrakin. ”Siro poni ja korkeat jalat, tämä varmasti hyppää korkealle”, mainitsi Roger. Lauro kertoi olevansa ratsuttaja Italiasta ja työskentelevänsä jatkossa Magnuksen talleilla. Kielet vaihtuivat sujuvasti tanskasta englantiin.


”Menemmekö nyt sisälle ja olemme laittaneet teille huoneet kuntoon. Majoittautukaa ja tulkaa hetken kuluttua illalliselle”, kertoi Roger. Majoituin Riikan kanssa, Anne Stellan ja Erik jakoi huoneen Lauron kanssa. Isäni sai omat tilat. ”Vihdoinkin omaa rauhaa”, hän naurahti. ”Nuoret ovat pitäneet melkoista ääntä matkan ajan mutta en tätä kokemusta vaihtaisi pois.”


Rogerin vaimo Selina kattoi pöytää ja menimme hänen avukseen. Tarjolle laitettiin lampaasta valmistettua rosvopaistia, sekä useita salaatteja. Roger grillasi ulkona lisäksi kalaa ja kanaa.
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Istuimme pöydän ääreen ja isäntäväki toivotti meidät tervetulleiksi. Aterian jälkeen tarjouduimme keittiöön avuksi mutta Selina torjui meidät nauraen: ”Teillä on loma ja Magnus on meidän rakas ystävämme, nyt lomailkaa.” Teimme yrttiteetä ja vetäydyimme terassille sitä nauttien.


”Otammeko nyt itse vastuun aikataulusta ja herätyksestä, ettei meitä tarvitse tulla herättelemään”, kysyin. Riikka tutki aikataulua:” Lautalla tulee olla klo 12.30 ja sovelluksen mukaan meillä on vain 30 minuutin matka satamaan.” Anne aikataulutti: ”Heräämme klo 6.30, käymme juoksulenkillä, siitä menemme talliin, jonka jälkeen ponit saavat olla hetken laitumella.” Kerroin lauttamatkan kestävän 4 tuntia ja siitä Knab Champ talleille on vain noin 30 minuutin ajomatka. ”Kuljetusautossa saa olla vain kaksi hevoshoitajaa kerrallaan, joten jos minä ja Riikka aloitamme ja sen jälkeen Anne ja Stella. Erik ja Lauro ihmettelivät:” Entä me.” Olimme kaikki samaa mieltä: ”Te saatte kerrankin vapaata.”


Menimme iltatalliin auttamaan tallimestaria ja haimme ponimme laitumelta. Hän oli yllättynyt: ”Te olette reippaita nuoria.” Oli hauskaa seurata myös vuohien konelypsyä. Muutamia lampaiden karitsoita oli pulloruokinnassa ja saimme hoitaa sen tehtävän. ”Näiden emät hylkivät karitsoitaan, joten pulloruokimme ne viisi kertaa päivässä”, kertoi tallimestari. Nauroimme niiden ahnaita suita ja silitimme pehmeitä turkkejaan.


Juoksulenkillämme Erik kysyi:” Millainen tila Magnuksella on?” Kerroin tallien sijaitsevan meren rannalla. ”Siellä on hiekkarantaa, isot laitumet, koulukentät ja esteradat.” Kaikki kyselivät paljon, mutta en suostunut kertomaan enempää. ”Näette sen iltapäivällä itse.” Erik katsoi karttasovelluksestaan:” Onko se näin valtava tila.” ”Kyllä se on iso ja ollut yli 200 vuotta suvun hallussa.” Kerroin Tanskan isovanhempieni jo menehtyneen muutamia vuosia sitten. ”Magnus on halunnut minun ottavan aikuisena tallistaan osavastuun.”


Ajoimme satamaan ja isäni kehotti meitä kävelemään sisälle, hän tulisi itse perässä autokannen kautta. ”Laura ja Riikka tulevat autossa koska he jäävät valvomaan poneja.” Päästyämme lautalle avasimme kuljetusauton luukkuja ja laitoimme ilmastoinnin toimimaan. Onneksi pääsimme alakannelle, jossa ei ollut rekkoja ja siellä oli runsaasti raikasta ilmaa. Annoimme poneille heinää ja raikasta vettä tarjolle. ”Laitetaan vähän musiikkia, ehdotti Riikka.” Lautan äänet ja kolaukset eivät haitanneet poneja ja meillä soi Bob Dylan.


Anne ja Stella tulivat kahden tunnin kuluttua. ”Meidän vuoromme, onko kaikki hyvin”, he kysyivät. Lähdimme tutustumaan lauttaan. Erik ja Lauro jo odottivat. ”Sopisiko tarjota neideille yrttiteet ja leivokset”, kysyi Erik. Istuimme näköalaikkunoiden eteen ja he hakivat meille juomat. Ihastelimme merta ja Riikka lähetti meidän selfiemme Joonakselle: ”Olisitpa täällä.” Ennen rantautumista satamaan, kävimme ostamassa karkkia. ”Tässä on aivan varmasti kuukauden suklaat”, kertoi Erik. ”Tästä jää vähän sinullekin”, mainitsin.


Tuttu henkilö lähestyi pöytäämme. ”Tervehdys, muistatteko minut. Tulen teidän kaveriksenne Magnuksen valmennukseen.” Hän oli Petri Nousiainen Junior Talent Derbystä. ”Isäni kuljettaa minua ja Hannover Double Trouble poniani samaa matkaa.” ”Magnus kertoikin sinun tulevan, mutta en tiennyt teidän tulevan samalla lautalla”, kerroin.


Erik ja Lauro kättelivät ja toivottivat Petrin tervetulleeksi mukaan. ”Eikö Stella lähtenyt mukaan”, Petri kysyi. Kerroin hänen olevan hevoskuljetusautossa. ”Isäni on nyt Doublen kanssa, olin itse aiemmin ja siksi en nähnyt teitä.”


Iltapäivällä saavuimme Magnuksen tilalle. ”Ei voi olla totta”, kuulin ystävieni kommentit. ”Mihin olemme oikein tulleet.” Ajoimme pihatietä ja molemmin puolin oli knabstrubhevosia laiduntamassa varsoineen. ”Laskin jo 30 varsaa”, kertoi Lauro. ”Valtavat tallit”, ihmetteli Erik. ”Valtava kartano”, kertoi Riikka. Kerroin että me emme majoittuisi sinne mutta se olisi käytettävissämme. ”Isäni olisi mielellään majoittanut meidät kartanoon mutta halusin meille omat tilat.”


Magnuksen tallimestari Gert oli vastassa kuljetusautoamme. ”Poneille on oma laidun kuten Magnus määräsi ja viedään ne nyt sinne.” Talutimme ponit valtavalle laitumelle. Anne ihmetteli:” Onhan kokoa laitumella.” Ponit lähtivät heti laukkaamaan iloissaan ja nopeasti tuore heinä maistui.” Tallimestari kertoi: ”Ponit saavat laiduntaa tunnin, jonka jälkeen ne siirretään tallipihaan.” ”Meillä on erilainen heinä täällä, joten totutetaan ponit aluksi.” Tallimestari esittäytyi:” Olen Gert ja olen päätallimestari.” Gert halasi minua:” Ihanaa nähdä taas.” Lauro esittäytyi ja he kättelivät. ”Hienoa saada sinut tänne töihin mutta vietä tänään vapaapäivä.”


Isäni johdatti meidät rivitaloasuintoihimme. ”Täällä on teille toivomanne majoitus.” Laura ja Riikka saavat oman kaksion, Anne ja Stella toisen. Kolmioon majoittuvat Erik, Petri ja Lauro. Petri ajoikin jo pihaan isänsä kanssa. Double vietiin samalle laitumelle ja hetken kuluttua kaikki ponit tulivat hyvin juttuun keskenään. ”Jätän teidät nyt purkamaan matkalaukkunne ja asettautumaan. Illallinen on kello 19 jonka jälkeen teemme iltatallit.” Isäni näytti myös viittä mönkijää. ”Näitä voitte käyttää ja tutustua tilaan.” Vein ystäväni aluksi tutustumaan talleihin, sen jälkeen isäni kartanoon. ”Tämä olisi ollut hiukan liian hieno majoitus, hyvä kun saimme tuon rivitalon”, kertoi Erik. Näytin pihalla olevan ison uima-altaan. ”Tätä voimme käyttää aamulenkkiemme jälkeen.” Anne kommentoi:” En olisi ikinä kuvitellut tällaista luksusta.”
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Viestitimme vanhemmillemme päässeemme perille, jonka jälkeen majoituimme. Kaikkia väsytti ja viimeisen vilkaisun laitumelle jälkeen, nukahdimme hetkeksi. Heräsimme mönkijöiden ääneen. Erik, Lauro ja Petri kaasuttelivat ja huusivat meitä kyytiin. ”Teillä ei ole kypäriä”, kerron. ”Magnus vaatii aina kypärät mönkijöiden ajeluun, joten hakekaa kypärät päähän ja tuokaa meillekin.” Hetken kuluttua Erik huuteli minua kyytiin, Lauro pyysi Annen kyytiin ja Petri Stellan. ”Otan oman mönkijän, olen ajanut näillä lapsesta saakka”, kerroin. Hain mönkijän ja lähdin esittelemään tilaa. ”Ajamme rauhallisesti”, kerroin. Hevoset ovat tottuneet näihin mutta meidän ponimme eivät.”


Omat ponimme kohtasivat mönkijät rauhallisesti ja kävimme niitä tervehtimässä. ”Tulkaa perässä”, kehotin. Ajoin kolmen kilometrin matkan, jossa oli tilan hiekkaista merenrantaa. ”Täällä voimme ratsastaa ja merivesi ei ole vielä liian kylmää, voimme itsekin uida.” Pysähdyimme rantaan. ”Tänne juoksemme aamulla”, kertoi Erik. Riikka vilkaisi puhelintaan:” Meidän pitää nyt lähteä tekemään iltatalli ja sen jälkeen syömään.” Ajoimme takaisin tilalle. Pojat yrittivät ajaa ohitseni mutta kiihdytin kunnolla ja taitavana ajajana olin ensimmäisenä perillä.


Illallisella ystäväni tutustuivat Knab Champ tallin työntekijöihin. Minulle he tietysti olivat tuttuja ja halauksista ei ollut tulla loppua. Isäni oli järjestänyt pihalle todelliset puutarhajuhlat. ”Rakas tyttäreni Laura on ystävineen tullut kuukaudeksi meille, ja me toivotamme heidät kaikki tervetulleiksi.” Ihanat tanskalaiset nousivat seisomaan ja taputtivat. ”Miten söpöjä nuoria”; he kertoivat. ”Kysykää mitä haluatte ja autamme teitä.” Isäni jatkoi:” Olemme saaneet palkattua erittäin menestyneen Lauron jonka toivomme jatkavan myös tämän kuukauden jälkeen.” Isäni mainitsi Lauron meriitit esteratsastuksessa, vikellyksessä sekä valjakoissa. ”Toivotetaan tervetulleeksi myös uusin valmennettavamme Petri Nousiainen ja Hannover Double Trouble poni. Annetaan kaikki osaamisemme ja tietoutemme näiden nuorien käyttöön.”


Illallinen oli loistokas. Led valot oli sytytetty ja pöytään tuotiin suomalaisia, italialaisia ja tanskalaisia ruokia. Isäni oli tilannut mämmiä Suomesta.


”Maistakaa tätä ja kermavaahtoa.” Hän kertoi mämmin olevan suomalainen perinneruoka, johon hän opetteli 15 vuotta. ”Nykyään pidän tästä herkusta.” Nuoriso söi mämmiä ongelmitta, Lauro maistoi lusikallisen ja nämä ihanat tanskalaiset isäni työntekijät söivät reippaasti omat annoksensa. ”Ei ehkä kovin maistuvaa mutta Lauran vuoksi syön, vaikka kuraa”, kertoi Gert. Minun oli pakko halata häntä. ”Olet minun rakas setäni ja olit ensimmäinen, joka nosti minut hevosen selkään.” Gert liikuttui: ”Olet rakas.”


Erik pyysi puheenvuoroa:” Olemme tuoneet teille kaikille lahjat.” Erik jakoi pakettimme, jossa oli suomalaista suklaata, salmiakkia ja ruisleipää. ”Nauttikaa näitä harkiten”, hän kommentoi.


Palasimme majoitukseemme. ”Aamulla juoksulenkille”, kysyi Erik. ”Totta kai ja sen jälkeen menemme talliin”, kertoi Anne. Toivotimme hyvät yöt ja Erik ojensi minulle jotakin. ”Avaa tämä myöhemmin”, hän kertoi. Ryhdyimme Riikan kanssa nukkumaan ja avasin paketin. Siinä oli kaulakoru, jossa oli kultainen sydän. Laitoin tekstiviestin Erikille:” Kiitos, aivan ihana.” Erik vastasi:” Tämä on kiitoksena ystävyydestäsi ja tästä matkasta. Toivottavasti voimme olla joskus enemmänkin kuin ystäviä.” Hämmennyin ja vastasin:” Ystäviä ainakin toistaiseksi, jos se sinulle sopii.” Erik laittoi sydän emojin. Näytin Riikalle viestit ja lahjan. ”Olen aina ajatellut teitä kahta tulevaisuuden parina.” Jäin miettimään hänen sanojansa. ”En halua alkaa vielä seurustella, joten ystävyys riittää toistaiseksi:”


Kello 6.30 lähdimme juoksulenkillemme, mukaamme lähtivät myös Lauro ja Petri. Juoksimme meren rantaan. Aallot löivät raskaina ja ilmeisesti myrsky oli tulossa. Palasimme tekemään aamutallit ja suihkun jälkeen menimme aamiaiselle. ”Mitä olette ajatelleet tämän päivän ohjelmaksi”, kysyi isäni. ”Meillä on tulossa poneille C-luokan esteratsastuskilpailut kahden viikon kuluttua.” Kiinnostuimme ja halusimme ottaa siihen osaa. Magnus kertoi ilmoittavansa kaikki kilpailuihin ja Gertin meidän valmentajaksemme. ”Olen itse melko kiireinen, viikon kuluttua on huutokauppa, jossa myymme paljon varsoja ja ratsuja.”


Isäni kysyi, jos voisimme valmistella varsoja Gertin ohjauksella ja esitellä ne huutokaupassa. ”Totta kai”; vastasimme. Nämä huutokaupat olivat jo lapsuudestani tuttuja.


Ystäväni kiinnostuivat huutokaupasta ja pyysivät minua kertomaan siitä. ” Huutokauppaan osallistuu vain isäni hyväksymät kasvattajat, tallit ja harrastajat, siellä on noin 300 esihyväksyttyä ostajaa ja Knab Champ tilan liiketoiminnassa tämä on suurin osa tuloista.” Erik kysyi:” Millaisissa hintaluokissa ovat nämä varsat ja ratsut.” Kerroin lähtöhinnan. ”Yleensä lähtöhintaa korotetaan huutokaupassa vähintään nelinkertaisesti.” Erik kommentoi:” En yhtään ihmettele nähtyäni nämä knabstrubberit ja varsat.” ”Osa tilan tuloista tulee kilpailupalkinnoista ja näyttelyistä”, kerroin. ”Magnus säilyttää option palkintoihin kolmen vuoden ajan, saaden 50 % tilalle.” Isäni tarjosi valmennuksen ja tilansa kentät sekä maneesit veloituksetta näihin sopimuksiin.
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